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第一條 本辦法依據「國立中央大學學分抵免辦法」訂定。 

Article 1   The Regulations are provided in accordance with the Guidelines of NCU 

Credit Exemption. 

第二條 學生入學前曾修習研究所之課程，成績在 70 分(含)以上，且其不在前學

位之畢業學分內者，該課程得向本所申請抵免學分。 

Article 2   Courses applied for credit exemption should be ones that were taken in 

Master program of Materials Science and Engineering and scored above C 

(70).  Also, they should not be included as the required graduating credit of 

the previous academic degree. 

第三條 學分抵免申請應於入學第一個學期之規定期限內提出，限申請一次，逾

期不予受理。可抵免之學分為碩士班或博士班入學前四年內所修之課

程，且僅可抵免本系研究所近四年內所開授之課程。抵免課程成績不列

入學期平均分數。 

Article 3   The procedure should be completed during the period of course selection in 

the first semester of enrollment.  The application may only be submitted 

once.  Late application will not be accepted.  Courses applied for credit 

exemption should be ones that were done within 4 years in our master or 

doctoral program.  The score of the exempted courses will not be included 

in the average score of the semester.   

一、 碩士班抵免總學分數以 9學分為上限，其中非本校之課程至多抵免

6 學分為限。博士班抵免總學分則以 6 學分為上限，其中非本校之課程

至多抵免 3學分為限。所抵免之課程成績不列入學期平均分數。 
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I.   The total number of credits for exemption should not be over 9 for master 

program, within which only 6 credits may be exempted from courses of other 

universities.  The total number of credits for exemption should not be over 6 

for doctoral program, within which only 3 credits may be exempted from 

courses of other universities.  The score of the exempted courses will not be 

included in the average score of the semester. 

二、申請抵免之學分若原屬本所開授之課程則直接予以追認，若為本校或

校外其它研究所課程，則需經本所審查通過後，始可抵免學分。 

II.   We will recognized the application if the intended credits for exemption 

belong to our graduate institute.  However, if they are from the graduate 

institutes of other departments or other universities, they shall be recognized 

through test or verification. 

第四條 本辦法如有未盡事宜，依教育部及本校有關規定辦理。 

Article 4   Other matters not stipulated in these guidelines shall be conducted in 

accordance with the Ministry of Education and the University’s relevant 

regulations. 

第五條 本辦法經所務會議通過，並報教務會議核備後實施，修正時亦同。 

Article 5   These regulations and any amendments shall be approved by the Materials 

Science and Engineering Department Committee Meeting and shall 

become effective after the approval for future reference of Academic 

Affairs Committee Meeting.   

 

 


